
Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 2 septembrie 
2009 — E.ON Ruhrgas și E.ON Földgáz Trade/Comisia 

(Cauza T-57/07) ( 1 ) 

(„Acțiune în anulare — Concurență — Concentrare — 
Decizie de declarare a concentrării compatibilă cu piața 
comună — Angajamente — Scrisori ale Comisie privind 
angajamentele — Acte care nu sunt supuse căilor de atac 

— Inadmisibilitate”) 

(2009/C 267/114) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamante: E.ON Ruhrgas International (Essen, Germania) și 
E.ON Földgáz Trade Zrt (Budapest, Ungaria) (reprezentanți: G. 
Wiedemann și T. Lübbig, avocați) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: A. 
Bouquet și V. Di Bucci, agenți) 

Obiectul 

Cerere de anulare a deciziilor aparent cuprinse în scrisorile 
Comisiei din 19 decembrie 2006 și din 16 ianuarie 2007 
privind angajamentele luate de E.ON Ruhrgas International 
AG, menționate la articolul 3 din Decizia Comisiei din 21 
decembrie 2005, prin care aceasta a declarat o operațiune de 
concentrare compatibilă cu piața comună și cu Acordul privind 
SEE (Cazul COMP/M.3696 — E.ON/MOL). 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea ca inadmisibilă. 

2. E.ON Ruhrgas International AG și E.ON Földgáz Trade Zrt vor 
suporta propriile cheltuieli de judecată, precum și pe cele efectuate 
de Comsia Comunităților Europene. 

( 1 ) JO C 95, 28.4.2007. 

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 4 septembrie 
2009 — Pioneer Hi-Bred International/Comisia 

(Cauza T-139/07) ( 1 ) 

(„Apropierea legislațiilor — Diseminarea deliberată în mediu 
a organismelor modificate genetic — Procedură de introducere 
pe piață — Omisiunea Comisiei de a supune un proiect de 
măsuri comitetului de reglementare — Acțiune în constatarea 
abținerii de a acționa — Rămânerea cauzei fără obiect — 

Nepronunțare asupra fondului”) 

(2009/C 267/115) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Pioneer Hi-Bred International, Inc. (Iowa, Statele 
Unite) (reprezentant: J. Temple Lang, solicitor) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: inițial D. 
Lawunmi și C. Zadra, agenți, ulterior P. Oliver și C. Zadra, 
agenți) 

Obiectul 

Cerere având ca obiect constatarea, conform articolului 232 CE, 
a faptului că, întrucât nu a supus comitetului de reglementare, 
în conformitate cu articolul 5 alineatul (2) din Decizia 
1999/468/CE a Consiliului din 28 iunie 1999 de stabilire a 
normelor privind exercitarea competențelor de executare 
conferite Comisiei (JO L 184, p. 23, Ediție specială, 01/vol. 2, 
p. 159), un proiect de măsuri de adoptat în legătură cu noti­
ficarea reclamantei privitoare la introducerea pe piață a 
porumbului modificat genetic 1507, Comisia a încălcat obli­
gațiile care îi revin în temeiul articolului 18 alineatul (1) din 
Directiva 2001/18/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
din 12 martie 2001 privind diseminarea deliberată în mediu a 
organismelor modificate genetic și de abrogare a Directivei 
90/220/CEE a Consiliului (JO 2001, L 106, p. 1, Ediție 
specială, 15/vol. 7, p. 75) 

Dispozitivul 

1. Constată că nu mai este necesar să se pronunțe asupra fondului 
cauzei. 

2. Comisia Comunităților Europene suportă propriile cheltuieli de 
judecată, precum și pe cele efectuate de Pioneer Hi-Bred Interna­
tional, Inc. 

( 1 ) JO C 155, 7.7.2007. 

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 7 septembrie 
2009 — LPN/Comisia 

(Cauza T-186/08) ( 1 ) 

[„Acțiune în anulare și în despăgubiri — Mediu — Directiva 
92/43/CEE — Clasarea unei plângeri — Lipsa inițierii unei 
proceduri de constatare a neîndeplinirii obligațiilor — Acces 
la documente — Regulamentul (CE) nr. 1049/2001 — Inad­

misibilitate vădită — Nepronunțarea asupra fondului”] 

(2009/C 267/116) 

Limba de procedură: portugheza 

Părțile 

Reclamantă: Liga para Protecção da Natureza (LPN) (Lisabona, 
Portugalia) (reprezentant: P. Vinagre e Silva, avocat) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: P. Costa 
de Oliveira și D. Recchia, agenți) 

Intervenientă în susținerea pârâtei: Republica Portugheză (repre­
zentanți: L. Inez Fernandes, T. Moreira și A. de Oliveira 
Mendonça, agenți, asistați de D. Abecasis și A. Marques, avocați)
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